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Systém Fishguard Fx

Fx senzor Riadiaca jednotka FX Fx senzor

Fx Floodlight (doplnok) FX senzor (doplnok)
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Riadiaca jednotka FX

Predná výška

Anténa

Výber / párovanie zvuku

FX riadiaca jednotka (modrá LED)

Fx Floodlight (biela LED)

Fx senzor (zelená LED)

Fx senzor (červená LED)

Fx senzor (jantárová LED)

Párovací bod

Rečník
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Riadiaca jednotka FX

Výber zvuku

Zvonček pri dverách Psí vrčanie Psí štekot

Sova Hoot

Režim párovania

Kontrola stavu systému:

LED diódy pre všetky aktívne jednotky sa rozsvietia pri výbere alternatívneho 

zvuku. LED diódy zhasnú po 5 sekundách
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Riadiaca jednotka FX

Výmena batérie

Uzamknúť vložku

Tether

Aretácia štvrtého otočenia

(odomknutá poloha)

Uvoľnenie koncového uzáveru

Odomknete otočením štvrtiny otočením zámku proti smeru hodinových ručičiek; v smere hodinových 

ručičiek pre zaistenie, s jednotkou hore. (Sú potrebné 4 x AA batérie)

Výdrž batérie až 70 hodín

EndCap ts pevne; zovrite obidve strany a odstráňte obe strany 

súčasne
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Fx Floodlight

Predná výška

Bezpečnostné osvetlenie

Objektív na detekciu okolia

Okolité osvetlenie

Batéria Twist Lock

Zamykací disk
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Fx Floodlight

Zadné vyvýšenie

LED stav zabezpečenia

Stmievač zabezpečenia

Bezpečnostné svetlo zapnuté / vypnuté

Ambient Light On / O

Ambient Dimmer

Objektív na detekciu okolia

Okolité osvetlenie

Batéria Twist Lock

Zamykací disk
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Fx Floodlight

Výmena batérie

Zásobník na batérie

Batéria Twist Lock

Otočením zaistenia batérie proti smeru hodinových ručičiek sa uvoľní; v smere hodinových ručičiek do

zámok. (Sú potrebné 4 x AA batérie)

Výdrž batérie až 80 hodín
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Okolité osvetlenie

Zapnite okolité osvetlenie. Okolité osvetlenie sa rozsvieti

Okolité osvetlenie sa aktivuje infračervenými senzormi za objektívom na 

detekciu okolia.

Okolité osvetlenie zhasne 30 sekúnd po poslednej detekcii Dosah 

detekcie až 3 m

Zapnite Ambient Lighting O. Ambient Lighting zhasne
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Fx senzor

Predná výška

Detekčný objektív

Batéria Twist Lock

Zamykanie disku

Dajte pozor, aby ste nerozpoznali detekčný objektív
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Fx senzor

Zadné vyvýšenie

Silikónový pás (voliteľný) LED stav senzora

Batéria Twist Lock

Zamykanie disku

Ak je v noci viditeľná LED dióda stavu senzora, zakryte ju pomocou silikónového pásu
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Fx senzor

Výmena batérie

Zásobník na batérie

Batéria Twist Lock

Otočením zaistenia batérie proti smeru hodinových ručičiek sa uvoľní; v smere hodinových 

ručičiek uzamknúť. (Sú potrebné 2 x AA batérie)

Výdrž batérie až 500 hodín
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Aktivácia zabezpečenia

Zapnite riadiacu jednotku (kliknite), rozsvieti sa modrá LED

Zapnite FX senzory. Stavové LED sa rozsvietia nad tlačidlami zapnutia / vypnutia. 

Zodpovedajúce kontrolky LED riadiacej jednotky budú pomaly popolcovať (zatiaľ čo 

infračervené snímače sa prispôsobia prostrediu)

Zapnite bezpečnostné svetlo (horné tlačidlo na prístroji Fx Loo ight). Stavová LED 

sa rozsvieti nad tlačidlom Zap / Vyp. Rozsvieti sa príslušná kontrolka LED. 

Bezpečnostné osvetlenie sa rozsvieti na 2 sekundy

Keď sú všetky aktívne jednotky funkčné, LED diódy na riadiacej jednotke sa 

rozsvietia na 5 sekúnd a potom zhasnú

Keď snímač FX detekuje pohyb, spustí zvuk vybraný z riadiacej jednotky a 

bezpečnostné osvetlenie. Zodpovedajúca LED na riadiacej jednotke rýchlo 

spopolní

Slabé batérie sú na všetkých jednotkách indikované prerušovaným popolom 

(batérie vymeňte čo najskôr)

Zabezpečenie v plávaní, ideálne vhodné pre nočnú prevádzku
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Systémová komunikácia

Optimálny rozsah

Optimálny dosah je dosiahnutý tým, že je riadiaca jednotka vždy vo zvislej polohe 

(dosah 100 m)

Dosah systému bude vážne ovplyvnený, ak bude riadiaca jednotka položená na
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Nastavenie systému

Zarovnanie snímača FX

Vertikálne vyrovnanie snímača FX pre optimálnu detekciu a spoľahlivosť.

0 ° 0 °

10 ° 10 ° 10 ° 10 °

20 ° 20 ° 20 ° 20 °
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Nastavenie systému

Zorné pole

Udržujte tvár senzora FX mimo vetiev a lístia, aby ste sa vyhli nesprávnej detekcii

Uvedomte si environmentálny pohyb v náročných podmienkach
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Nastavenie systému

Optimálna výška

Fx senzory je možné nastaviť v akejkoľvek výške. Pre optimálny výkon okolitého 

osvetlenia by mal byť Fx Floodlight nastavený na minimálne 500 mm

700 mm

600 mm

500 mm

400mm

200 mm

100 mm
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Nastavenie systému

Detekcia FX snímača

Každý snímač FX má inú farebnú stavovú LED, ktorá indikuje, ktorý snímač je 

spustený. Umiestnite snímače FX ako vypínacie vodiče. Detekcia je najefektívnejšia pri 

prekročení neviditeľného lúča.

Detekčný rozsah môže byť ovplyvnený extrémnym svetlom a teplotou; ideálne sa hodí 

pre nočnú prevádzku
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Riešenie problémov

Možné príčiny Opravy

Mimo rozsah Zaistite, aby sa senzory FX a Fx Floodlight nachádzali v 

okruhu 100 m od riadiacej jednotky

Uistite sa, že je riadiaca jednotka vo zvislej polohe

Fx senzor alebo FX Floodlight boli vypnuté

Znova zapnite snímač FX / FX svetlo alebo zapnite / 

vypnite riadiacu jednotku

Jednotka sa nezapne Batérie sú vybité

Používajú sa nabíjateľné batérie

Vložte nové prémiové batérie

Nabíjateľné batérie pracujú pri nižšom napätí. 

Vymeňte ich za primárne

Vyberte a znovu vložte batérie v správnej 

orientácii

Batérie v nesprávnej orientácii

Jednotky sa nezobrazujú ako 

pripojené k riadiacej jednotke

Jednotka nie je spárovaná so systémom Postup párovania; Vyberte režim párovania na riadiacej 

jednotke. Na nespárovanej jednotke sa uistite, že je 

zapnutá, potom stlačte a podržte tlačidlo. Stavová LED 

začne svietiť, potom ju otočte tvárou k párovému bodu na 

riadiacej jednotke. Na riadiacej jednotke sa rozsvieti 

zodpovedajúca LED a jednotka je spárovaná

Systém nereaguje Riadiaca jednotka je v režime párovania Vyberte zvuk na riadiacej jednotke. Nenechávajte v 

párovacom režime

Bezpečnostný systém je nesprávny Detekcia snímača FX Objektív vystavený náhlej 

zmene svetla a / alebo pohybu prostredia (tj. 

Vetvy, lístie)

Pohyb jednotky snímača

Zaistite, aby senzor FX nebol vystavený priamemu 

slnečnému žiareniu, a hľadajte čokoľvek, čo sa pohybuje 

priamo pred senzorovou jednotkou

Uistite sa, že tyč banky je na pevnom podklade, aby sa 

senzorová jednotka nepohybovala

(najmä veterné podmienky)
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Riešenie problémov

Problém Možné príčiny Opravy

Modrá LED svieti nepretržite na 

riadiacej jednotke

Batérie riadiacej jednotky sú vybité Vymeňte batérie za nové prémiové batérie

Zodpovedajúci snímač FX

alebo Fx Floodlight LED 

svietiace nepretržite

na riadiacej jednotke.

Príslušné batérie jednotky sú vybité

Mimo rozsah

Vymeňte batérie za nové prémiové batérie

Zaistite, aby sa senzory FX a Fx Floodlight nachádzali v 

okruhu 100 m od riadiacej jednotky

Uistite sa, že je riadiaca jednotka vo zvislej polohe

Fx senzor alebo Fx Floodlight bol vypnutý o Znova zapnite Fx senzor / Fx Floodlight alebo zapnutím 

/ vypnutím riadiacej jednotky indikáciu vymažete.

Okolité osvetlenie zostáva zapnuté alebo 

sa prerušovane zapína

Jeden alebo viac detekčných šošoviek blízko 

pohyblivých konárov / lístia

Posuňte reflektor Fx Floodlight 3 m od pohybujúceho sa 

pohybu prostredia.

Fx pohyb svetlometu Uistite sa, že tyč banky je na pevnom podklade, aby sa žiarovka 

Fx Floodlight nehýbala

(najmä veterné podmienky)
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Usmernenia

Starostlivosť o výrobok / upozornenia

Fx Floodlight a Fx Sensos sú odolné proti poveternostným vplyvom vrátane silného 

dažďa. (Neponárajte do vody, pretože by to zneplatnilo záruku.)

Riadiaca jednotka nie je odolná proti poveternostným vplyvom, iba slabý dážď 

(Nenechávajte vonku dážď alebo ponorte vodu pod hladinu, pretože by to mohlo 

zneplatniť záruku)

Nepozerajte sa priamo na LED diódy bezpečnostného osvetlenia Dávajte 

pozor, aby ste neoznačili detekčné šošovky. Nepoužívajte nadmernú silu na 

ktorýkoľvek z gombíkov

Výrobok čistite iba vlhkou handričkou (nepoužívajte chemikálie alebo čistiace 

prostriedky).

Nepoužívajte na výrobok abrazívne materiály

etvco.) id striekaním produktu na čokoľvek (mazivá, chemikálie,

Anténa riadiacej jednotky nie je odnímateľná

Spoločnosť Mogoza Ltd nebude zodpovedná za použitie našej stránky p

rergoudluaktitoín

nporušovanie akýchkoľvek nebezpečných, environmentálnych alebo rádiových vĺn

Najnovšiu aktualizáciu používateľskej príručky nájdete na webovej stránke
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Usmernenia

Batérie

Používajte iba alkalické batérie; nie je vhodné pre lítiové batérie Pre optimálne 

výsledky vždy používajte batérie prémiovej značky

Používajte iba nedobíjateľné batérie (nabíjateľné batérie majú nižšie napätie a 

nebudú fungovať)

Batérie vždy vymieňajte za úplne nové, nemiešajte navzájom značky batérií a batérie 

používajte pred dátumom spotreby

Výdrž batérie bude ovplyvnená používaním produktu a kvalitou batérie

Záruka

Spoločnosť Mogoza Ltd podľa vlastného uváženia opraví alebo vymení všetky chybné jednotky do 2 

rokov od dátumu nákupu za predpokladu, že bude uchovaný doklad o kúpe

Spoločnosť Mogoza Ltd môže odmietnuť opravu alebo výmenu v prípade, že došlo k neoprávnenej 

manipulácii alebo ak boli jednotky zneužité v rozpore so zásadami starostlivosti o produkt.

Opravy, na ktoré sa nevzťahuje záruka, môžu byť podľa uváženia spoločnosti Mogoza Ltd 

účtované
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